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NOTĂ 
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI DECEMBRIE 2011 
 
 
Prezentul document cuprinde: 

– în ANEXA I, o listă a actelor adoptate de Consiliu în decembrie 2011 1 2; 

– în ANEXA II, detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA I conține 

informații privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea relevantă a 

Consiliului, numărul documentului adoptat și, după caz, procedurile de votare aplicabile, 

rezultatele votării, explicații privind votarea și declarațiile consemnate în procesele-verbale 

ale Consiliului. PARTEA a II-a oferă informații pe care Consiliul a decis să le facă publice cu 

privire la adoptarea altor acte. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii-generali ai celor două instituții. 
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Prezentul document este, de asemenea, disponibil pe internet (http://consilium.europa.eu/) la rubrica 

„Documente”, „Transparența legislativă”, „Rezumatul lunar al actelor Consiliului”. Documentele 

menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al documentelor 

Consiliului (Accesul la documentele Consiliului: Registrul public). 

 

Ar trebui să se ia act de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea definitivă a actelor 

legislative sunt autentice (accesibile la adresa de internet: http://consilium.europa.eu/, la rubrica 

„Documente”, „Transparența legislativă”, „Procese-verbale ale Consiliului”).  

_______________ 

http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=ro
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=ro
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ANEXA I 

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CONSILIU 
ÎN DECEMBRIE 2011 

 

Cea de a 3130-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), 
desfășurată la Bruxelles la 1 decembrie 2011 
 
Concluziile Consiliului privind Siria 
17965/11 
 
Concluziile Consiliului privind Yemen 
17963/11 
 
Concluziile Consiliului privind Egiptul 
17966/11 
 
Concluziile Consiliului privind răspunsul UE la evoluțiile din vecinătatea sudică 
17967/11  
  
Cea de a 3131-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE 
MUNCĂ, POLITICI SOCIALE, SĂNĂTATE și ASPECTE REFERITOARE LA 
CONSUMATORI), desfășurată la Bruxelles la 1-2 decembrie 2011  
 
Regulamentul (UE) nr. 1337/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 
2011 referitor la statisticile europene privind culturile permanente și de abrogare a Regulamentului 
(CEE) nr. 357/79 al Consiliului și a Directivei 2001/109/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului 
JO L 347, 30.12.2011, p. 7–20  
  
2011/831/UE: Decizia Consiliului din 1 decembrie 2011 privind dispozițiile practice și procedurale 
în vederea numirii de către Consiliu a patru membri în cadrul juriului european pentru acțiunea 
Uniunii Europene privind Marca patrimoniului european 
JO L 330, 14.12.2011, p. 23–24  
 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 6/2011 al Curții Europene de Conturi privind 
eficacitatea proiectelor din sectorul turismului cofinanțate de Fondul European de Dezvoltare 
Regională 
16947/11 
 
Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare primului semestru european și supraveghere 
tematică în domeniul ocupării forței de muncă și al politicilor sociale  
17423/11 + COR 1 
 
Concluziile Consiliului - Îmbătrânirea populației poate fi o șansă pentru piața muncii și pentru 
dezvoltarea serviciilor sociale și a activităților comunitare 
16474/11 + REV 1 (lv, hu) + ADD 1 
 
Revizuirea punerii în aplicare a Platformei de acțiune de la Beijing 
- Femeile și economia: Concilierea vieții profesionale cu viața de familie ca o condiție preliminară 

pentru participarea egală   
pe piața muncii; 
17420/11 + REV 1 (fr) 
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Concluziile Consiliului din 2 decembrie 2011 privind prevenirea, diagnosticarea timpurie și tratarea 
bolilor respiratorii cronice la copii 
JO C 361, 10.12.2011, p. 11–13  
 
Concluziile Consiliului din 2 decembrie 2011 privind depistarea timpurie și tratarea tulburărilor de 
comunicare la copii, inclusiv utilizarea instrumentelor și a soluțiilor inovatoare e-sănătate 
JO C 361, 10.12.2011, p. 9–10  
 
Concluziile Consiliului privind eliminarea decalajelor în materie de sănătate în cadrul UE prin 
intermediul unor acțiuni concertate în vederea promovării unor stiluri de viață sănătoase 
JO C 359, 9.12.2011, p. 5–8 
 
Cea de a 3133-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene COMPETITIVITATE (PIAȚĂ 
INTERNĂ, INDUSTRIE, CERCETARE și SPAȚIU), desfășurată la Bruxelles la 5 și 6 
decembrie 2011 

 
Directiva Consiliului 2011/97/UE din 5 decembrie 2011 de modificare a Directivei 1999/31/CE a 
Consiliului în ceea ce privește criteriile specifice de depozitare a mercurului metalic considerat 
deșeu 
 JO L 328, 10.12.2011, p. 49–52  

 
Concluziile Consiliului privind inițiativa emblematică în domeniul politicii industriale - 
consolidarea aplicării politicii industriale în întreaga UE 
17851/11 
 
Concluziile Consiliului privind evaluările de impact  
16976/11 
 
Concluziile Consiliului privind rezultatele Forumului pieței unice 
16978/11 
 
Concluziile Consiliului privind cooperarea vamală cu țările din vecinătatea estică 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 

 
Concluziile Consiliului privind lansarea inițiativelor de programare în comun: „Mări și oceane 
productive și sănătoase”, „Europa urbană - schimbări urbane la nivel global, soluții comune la nivel 
european”, „Conectarea cunoștințelor în materie de climă pentru Europa”, „Dificultățile privind apa 
pentru o lume în schimbare” și „Provocarea microbiană - o nouă amenințare pentru sănătatea 
umană” 
17424/11 

Concluziile Consiliului privind parteneriatele în cercetare și inovare 
17427/11  Adoptarea concluziilor Consiliului 

 
Rezoluția Consiliului din 6 decembrie 2011 „Orientări privind valoarea adăugată și beneficiile 
spațiului pentru securitatea cetățenilor europeni” 
 JO C 377, 23.12.2011, p. 1–4  
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Cea de a 3134-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE) desfășurată la Bruxelles, la 12-13 decembrie 2011 
 
Regulamentul (UE) nr. 70/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 ianuarie 2012 
privind rapoartele statistice referitoare la transportul rutier de mărfuri 
JO L 32, 3.2.2012, p. 1–18  
 
Regulamentul (UE) nr. 1343/2011 Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 2011 
de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1931/2006 în ceea ce privește includerea oblastului 
Kaliningrad și a anumitor districte administrative poloneze în zona de frontieră eligibilă 
 JO L 347, 30.12.2011, p. 41–43  
 
Regulamentul (UE) nr. 1310/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 
2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al Consiliului în ceea ce privește asistența 
rambursabilă, ingineria financiară și anumite dispoziții legate de declarația de cheltuieli 
 JO L 337, 20.12.2011, p. 1–4 
 
Regulamentul (UE) nr. 1311/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 
2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al Consiliului în ceea ce privește anumite 
dispoziții referitoare la gestiunea financiară pentru anumite state membre care se confruntă cu 
dificultăți grave sau sunt amenințate de astfel de dificultăți cu privire la stabilitatea lor financiară 
JO L 337, 20.12.2011, p. 5–8  

 
Poziția în primă lectură a Consiliului în vederea adoptării unei Decizii a Parlamentului European și 
a Consiliului de instituire a unui program multianual pentru politica în domeniul spectrului de 
frecvențe radio16226/1/11 REV 1 

 
Concluziile Consiliului privind „Internetul deschis și neutralitatea rețelei în Europa” 
17904/11 

 
 

Cea de a 3135-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI 
INTERNE), desfășurată la Bruxelles la 13-14 decembrie 2011  
 
Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării și a schimbului de informații în domeniul 
luptei împotriva falsificării de monede, în special a monedei euro 
14401/2/11 REV 2 
 
Concluziile Consiliului privind combaterea exploatării sexuale a copiilor și a pornografiei infantile 
pe internet - consolidarea eficacității activităților polițienești în statele membre și în țările terțe 
15783/3/11 REV 3 
 
Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre privind agenda europeană 
pentru integrarea resortisanților țărilor terțe 
18296/1/11 REV 1 
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2011/842/UE: Decizia Consiliului din 13 decembrie 2011 privind aplicarea integrală a dispozițiilor 
acquis-ului Schengen în Principatul Liechtenstein 
JO L 334, 16.12.2011, p. 27–28  
 
Concluziile Consiliului privind o mai bună utilizare a SIS și a SIRENE pentru schimbul de 
informații privind resortisanții țărilor terțe cărora li s-a refuzat intrarea 
16951/11 
 
Concluziile Consiliului privind mijloacele adecvate de pregătire a utilizatorilor instituționali ai SIS 
în statele membre pentru îmbunătățirea calității datelor SIS 1+ înaintea migrării acestora către SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 
Concluziile Consiliului privind sistemele naționale de formare și sistemul comun de formare pentru 
operatorii SIRENE 
15551/11 
 
Concluziile Consiliului privind viziunea asupra criminalisticii europene în perspectiva 2020, 
inclusiv crearea unui spațiu european al criminalisticii și dezvoltarea infrastructurii criminalistice în 
Europa 
17537/11 
 
Concluziile Consiliului privind prevenirea și combaterea infracțiunilor împotriva bunurilor culturale 
17541/11 
 
Concluziile Consiliului privind cooperarea în domeniul justiției și afacerilor interne în cadrul 
Parteneriatului estic 
17596/11 
 
Concluziile Consiliului privind cooperarea între UE și Europa de Est în domeniul drogurilor 
17728/11 
 
Concluziile Consiliului privind noile substanțe psihoactive 
17730/11 
 
Concluziile Consiliului privind intensificarea punerii în aplicare a „deciziilor Prüm” după termenul 
stabilit de 26 august 2011 
17762/11 
 
Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării polițienești cu țările care nu sunt membre 
ale Uniunii Europene în domeniul siguranței și securității evenimentelor sportive 
17555/11 + COR 1 + COR 2 
 
Rezoluția Consiliului din 13 decembrie 2011 privind cooperarea viitoare în ceea ce privește 
aplicarea legii în domeniul vamal 
JO C 5, 7.1.2012, p. 1–3  
 
2011/887/UE: Decizia Consiliului din 13 decembrie 2011 privind lansarea schimbului automat de 
date în ceea ce privește datele ADN în Lituania 
JO L 344, 28.12.2011, p. 36–37  
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2011/888/UE: Decizia Consiliului din 13 decembrie 2011 privind lansarea schimbului automat de 
date în ceea ce privește datele dactiloscopice în Lituania 
JO L 344, 28.12.2011, p. 38–38  
 
Decizia Consiliului privind încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Australia privind 
prelucrarea și transferul datelor din registrul cu numele pasagerilor (PNR) de către transportatorii 
aerieni către Serviciul vamal și de protecție a frontierelor din Australia 
9825/11 + COR 1 (fi) 
 
Concluziile Consiliului privind o abordare integrată a unei comunicări mai eficace în situații de risc, 
de urgență și de criză 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 
COR 1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 
Regulamentul (UE) nr. 1295/2011 al Consiliului din 13 decembrie 2011 1295/2011 al Consiliului 
din 13 decembrie 2011 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1284/2009 de instituire a unor 
măsuri restrictive specifice împotriva Republicii Guineea 
JO L 330, 14.12.2011, p. 1–2  
 
Cea de a 3137-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ și PESCUIT), 
desfășurată la Bruxelles la 15 și 16 decembrie 2011  
 
Poziția în primă lectură a Consiliului în vederea adoptării unei Directive a Parlamentului European 
și a Consiliului de modificare a Directivei 2000/75/CE privind vaccinarea împotriva febrei catarale 
ovine 
16696/1/11 REV 1 + ADD 1 REV 1 
 
Regulamentul (UE) nr. 1312/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 decembrie 
2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1698/2005 în ceea ce privește anumite dispoziții 
referitoare la gestionarea financiară în cazul anumitor state membre care se confruntă cu dificultăți 
grave sau sunt amenințate de astfel de dificultăți cu privire la stabilitatea lor financiară 
JO L 339, 21.12.2011, p. 1–3  
 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 5/2011 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Schema de plată unică (SPU): aspecte care trebuie abordate în vederea consolidării bunei gestiuni 
financiare a acestui mecanism” 
17584/11 
 
2012/19/UE: Decizia Consiliului din 16 decembrie 2011 privind adoptarea, în numele Uniunii 
Europene, a declarației privind acordarea de posibilități de pescuit în apele UE navelor de pescuit 
aflate sub pavilionul Republicii Bolivariene a Venezuelei în zona economică exclusivă din largul 
coastei Guyanei Franceze 
 JO L 6, 10.1.2012, p. 8–9  
 
Regulamentul (UE) nr. 1388/2011 al Consiliului din 16 decembrie 2011 de stabilire, pentru anul de 
pescuit 2012, a prețurilor orientative și a prețurilor de producție la nivelul Uniunii pentru anumite 
produse pescărești, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 104/2000 
JO L 346, 30.12.2011, p. 1–5  
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Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului comercial de 
combatere a contrafacerii între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, Australia, 
Canada, Japonia, Republica Coreea, Statele Unite Mexicane, Regatul Maroc, Noua Zeelandă, 
Republica Singapore, Confederația Elvețiană și Statele Unite ale Americii 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 
Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Comitetului mixt instituit în temeiul Acordului dintre Comunitatea Europeană și statele membre ale 
acesteia, pe de o parte, și Confederația Elvețiană, pe de altă parte, privind libera circulație a 
persoanelor în ceea ce privește înlocuirea anexei II la acordul respectiv referitoare la coordonarea 
sistemelor de securitate socială 
16232/11 
 
Cea de a 3139-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la Bruxelles 
la 19 decembrie 2011  
 
Regulamentul (UE) nr. 1386/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 privind suspendarea 
temporară a taxelor autonome din Tariful vamal comun asupra importurilor anumitor produse 
industriale în Insulele Canare 
JO L 345, 29.12.2011, p. 1–7 
 
Decizia nr. 895/2011/UE a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare a Deciziei 
2002/546/CE cu privire la perioada de aplicare a acesteia 
JO L 345, 29.12.2011, p. 17–17  
 
Decizia nr. 896/2011/UE a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare a Deciziei 
2007/659/CE în ceea ce privește perioada sa de aplicare și contingentul anual care poate beneficia 
de un nivel redus al accizei 
JO L 345, 29.12.2011, p. 18–19  

 
Regulamentul (UE) nr. 1359/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 7/2010 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente 
tarifare autonome ale Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale 
JO L 341, 22.12.2011, p. 11–17  

 
Regulamentul (UE) nr. 1344/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de suspendare a taxelor 
vamale autonome prevăzute în Tariful Vamal Comun pentru anumite produse agricole, pescărești și 
industriale și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1255/96 
JO L 349, 31.12.2011, p. 1–89 
 
Acordul de cooperare științifică și tehnologică între Uniunea Europeană și Republica Algeriană 
Democratică și Populară 
17318/11 
 
Decizia Consiliului privind Programul-cadru al Comunității Europene a Energiei Atomice pentru 
activități de cercetare și formare în domeniul nuclear (2012-2013) 
17503/11 
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2011/900/UE: Decizia Consiliului din 19 decembrie 2011 privind modificarea regulamentului de 
procedură al Consiliului 
JO L 346, 30.12.2011, p. 17–18  
 
Concluziile Consiliului privind Codul de conduită (impozitarea companiilor) 
18398/11 
 
Concluziile Consiliului privind politica maritimă integrată 
18279/11 

 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1389/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de 
instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de acid tricloroizocianuric originar din 
Republica Populară Chineză, în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor 
în conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 
JO L 346, 30.12.11, p. 6–16  
 
Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Noua 
Zeelandă de instituire a cadrului de participare a Noii Zeelande la operațiile Uniunii Europene de 
gestionare a crizelor 
14790/11 
 
Concluziile Consiliului privind Strategia UE în domeniul biodiversității pentru 2020: către punerea 
în aplicare 
18374/11 
 
Foaie de parcurs către o Europă eficientă din punctul de vedere al utilizării resurselor 
18346/11 
 
Procedura scrisă încheiată la 19 decembrie 2011 
 
Regulamentul (UE) nr. 5/2012 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de stabilire, pentru 2012, a 
posibilităților de pescuit pentru anumite stocuri de pește și grupe de stocuri de pește aplicabile în 
Marea Neagră 
JO L 3, 6.1.2012, p. 1–3  
 
 
Decizia 2011/857/PESC a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare și de prelungire a 
Acțiunii comune 2005/889/PESC privind instituirea Misiunii de Asistență la Frontieră a Uniunii 
Europene pentru punctul de trecere Rafah (EU BAM Rafah) 
 JO L 338, 21.12.2011, p. 52–53  
 
Decizia 2011/858/PESC a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare și de prelungire a 
Deciziei 2010/784/PESC privind Misiunea de Poliție a Uniunii Europene pentru teritoriile 
palestiniene (EUPOL COPPS) 
JO L 338, 21.12.2011, p. 54–54  
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Procedura scrisă încheiată la 20 decembrie 2011 
 
2012/15/UE: Decizia Consiliului din 20 decembrie 2011 de abrogare a Deciziei 2011/491/UE 
privind semnarea în numele Uniunii Europene și aplicarea provizorie a Protocolului între Uniunea 
Europeană și Regatul Maroc de stabilire a posibilităților de pescuit și a contribuției financiare 
prevăzute în Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Comunitatea Europeană și 
Regatul Maroc 
JO L 6, 10.1.2012, p. 1–2 

 
Decizia 2011/867/PESC a Consiliului din 20 decembrie 2011 de modificare a Deciziei 
2011/137/PESC privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia  
JO L 341, 22.12.2011, p. 56–56  

 
Regulamentul (UE) nr. 1360/2011 al Consiliului din 20 decembrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 204/2011 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
JO L 341, 22.12.2011, p. 18–18  

 
 

Procedura scrisă încheiată la 22 decembrie 2011 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1375/2011 al Consiliului din 22 decembrie 2011 
privind punerea în aplicare a articolului 2 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 
privind măsuri restrictive specifice îndreptate împotriva anumitor persoane și entități în vederea 
combaterii terorismului și de abrogare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 687/2011 
JO L 343, 23.12.2011, p. 10–13  

 
____________________ 
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ANEXA II (PARTEA I) 
INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 

DECEMBRIE 2011 
TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  

 
TEXTE 

ADOPTATE 
PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Cea de a 3131-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ, POLITICI SOCIALE, 
SĂNĂTATE ȘI ASPECTE REFERITOARE LA CONSUMATORI), 
desfășurată la Bruxelles la 1-2 decembrie 2011  
 

   

Regulamentul (UE) nr. 1337/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 13 decembrie 2011 referitor la statisticile europene privind 
culturile permanente și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 357/79 al 
Consiliului și a Directivei 2001/109/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului (Text cu relevanță pentru SEE) 
 

PE-CONS 54/2/11 
REV 2 
 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
abținere: DE 

Cea de a 3134-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(TRANSPORTURI, TELECOMUNICAȚII și ENERGIE) desfășurată 
la Bruxelles la 12-13 decembrie 2011 
 

   

Regulamentul (UE) nr. 70/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 18 ianuarie 2012 privind rapoartele statistice referitoare la transportul 
rutier de mărfuri 
 

PE-CONS 61/1/11 
REV 1 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Regulamentul (UE) nr. 1343/2011 Parlamentului European și al Consiliului 
din 13 decembrie 2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
1931/2006 în ceea ce privește includerea oblastului Kaliningrad și a 
anumitor districte administrative poloneze în zona de frontieră eligibilă 
  

PE-CONS 63/1/11 
REV 1 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
abținere: SL 
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ANEXA II (PARTEA I) DG F 2A   RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
DECEMBRIE 2011 

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația comună a Consiliului și a Comisiei 
„Consiliul și Comisia confirmă că prezenta modificare a Regulamentului (CE) nr. 1931/2006 recunoaște atât situarea geografică excepțională a 
oblastului Kaliningrad din Federația Rusă, cât și specificitatea zonei de frontieră din partea poloneză, conform enumerării din anexa la regulament. 
Zona de graniță din partea poloneză și cea de pe partea rusă sunt ambele considerate un caz unic, excepțional și particular. Această modificare nu 
constituie un precedent pentru viitor.  
Nu se aduce atingere definiției generale a zonei de graniță care figurează în Regulamentul (CE) nr. 1931/2006, iar normele și condițiile prevăzute în 
respectivul regulament vor fi pe deplin respectate. 
Se va acorda o atenție deosebită măsurilor de securitate care țin de punerea practică în aplicare a regulamentului modificat pe teritoriul Republicii 
Polone. Autoritățile poloneze relevante vor asigura aplicarea garanțiilor de securitate, în conformitate cu standardele prevăzute în regulament. Comisia 
va prezenta Parlamentului European și Consiliului o dată la doi ani, prima dată după un an de la intrarea în vigoare a prezentului regulament, un raport 
cu privire la punerea în aplicare și funcționarea prezentei modificări și la acordul bilateral încheiat în conformitate cu aceasta și conținând în special o 
evaluare a efectelor acestora în domeniul securității și migrației. Comisia va informa Consiliul în mod permanent cu privire la orice consecință majoră 
sau eveniment observat în legătură cu punerea în aplicare a prezentului regulament.” 
 
Declarația Poloniei 
„Polonia își exprimă aprecierea pentru propunerea de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1931/2006, care privește aplicarea regimului micului 
trafic de frontieră pentru întreaga zonă Kaliningrad și pentru anumite districte administrative din partea poloneză. Politica de a nu crea un precedent 
rămâne aspectul-cheie al măsurii propuse. Pentru a oferi un nivel ridicat de securitate și transparență în punerea în aplicare a unui posibil viitor acord 
cu Federația Rusă, Polonia declară că, odată cu încheierea respectivului acord bilateral: 
1. va desfășura campanii de informare bine coordonate, disponibile și on- line, destinate persoanelor care sunt beneficiarii regimului micului trafic 
de frontieră, precum și autorităților locale din districtele administrative poloneze («powiaty»), agenților Poliției Municipale, autorităților din sectorul 
transporturilor și organizațiilor din domeniul turismului. Se vor desfășura activități specifice de către consuli; 
2. va monitoriza cu regularitate fluxul de titulari ai unui permis de mic trafic de frontieră, grație unui sistem informatic special utilizat de Poliția de 
Frontieră. Statisticile adunate vor fi furnizate Comisiei Europene în scopul unei transparențe depline; 
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ANEXA II (PARTEA I) DG F 2A   RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
DECEMBRIE 2011 

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

3. va pune în aplicare un program de formare specializată destinat organismelor de aplicare a legii (și anume poliției de frontieră, administrației 
vamală și agenților de poliție), care vor avea responsabilitatea verificării persoanelor. Formarea specializată va fi organizată, de asemenea, pentru 
consulii polonezi care lucrează în orașul Kaliningrad; 
4. va utiliza analiza de risc consolidată efectuată de Poliția de Frontieră și de poliție cu privire la circulația persoanelor în zona extinsă de frontieră 
și va angrena, dacă va fi necesar, resurse suplimentare, precum unități mobile ale Poliției de Frontieră. 
Polonia se va angaja, după caz, în activitățile sus-menționate, în strânsă cooperare cu Federația Rusă, precum și cu statele membre interesate în mod 
deosebit.” 
 
Regulamentul (UE) nr. 1310/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 13 decembrie 2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
1083/2006 al Consiliului în ceea ce privește asistența rambursabilă, ingineria 
financiară și anumite dispoziții legate de declarația de cheltuieli 
 

PE-CONS 65/1/11 
REV 1 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Consiliului 
„Consiliul confirmă faptul că, având în vedere obiectivul unei securități juridice și al unei clarități sporite în ceea ce privește aplicarea unei practici 
existente, modificările referitoare la asistența rambursabilă nu aduc atingere aplicării unor astfel de forme de asistență în următoarea perioadă de 
programare 2014-2020.” 
 
Declarația Comisiei (privind domeniul de aplicare al definiției liniei de credit) 
„Propunerea Comisiei referitoare la modificarea Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al Consiliului introduce o nouă secțiune 3a privind asistența 
rambursabilă, inclusiv dispoziții care vizează formele de asistență rambursabilă (articolul 43a) și reutilizarea acesteia (articolul 43b).  
În ceea ce privește domeniul de aplicare al asistenței rambursabile, propunerea prevede două forme diferite de asistență rambursabilă: a) ajutorul 
rambursabil și b) linia de credit, definită la articolul 2 sub forma noilor puncte 8 și 9. De asemenea, în propunere se clarifică faptul că declarațiile 
privind cheltuielile referitoare la asistența rambursabilă se înaintează în conformitate cu articolul 78 alineatele (1)-(5).  
Comisia ar dori să sublinieze că, dată fiind plasarea sa specifică într-o secțiune separată, sintagma „linie de credit”, conform definiției de la articolul 2 
alineatul (9), nu poate fi folosită decât cu referire la asistența rambursabilă.” 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
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TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Comisiei (privind rezultatele exercițiului de inventariere referitor la cazurile de asistență rambursabilă) 
„Modificarea reflectă rezultatele unui exercițiu de inventariere și ține seama de informațiile furnizate de statele membre. În cadrul acestui exercițiu de 
inventariere, Comisia a identificat scheme sau operațiuni bazate pe asistența rambursabilă definită ca ajutoare rambursabile sau linii de credit, dar care 
nu prezintă caracteristicile instrumentelor de inginerie financiară așa cum sunt definite la articolul 44 din Regulamentul (CE) nr. 1083/2006 al 
Consiliului. Această modificare urmărește să ofere securitate juridică statelor membre care pun în aplicare astfel de scheme sau operațiuni.  
Pentru aceste categorii de scheme sau de operațiuni, situația cheltuielilor se înaintează în conformitate cu normele aplicabile ajutoarelor, prevăzute la 
articolul 78 alineatele (1) - (5) din același regulament. 
Pe baza cunoștințelor de care dispune Comisia, noile dispoziții vizează toate operațiunile identificate în cadrul exercițiului de inventariere care nu au 
dat naștere niciunei suspiciuni că s-ar încadra la definițiile prevăzute acum în modificare.” 
 
Declarația Comisiei (privind efectuarea de cheltuieli în timp util din instrumentele de inginerie financiară) 
„În perioada de programare 20072013 au fost create noi forme de finanțare în vederea acordării de asistență, făcându-se trecerea de la finanțarea pe 
bază de ajutoare tradiționale la formele de finanțare reînnoibile. Comisia Europeană recunoaște importanța instrumentelor de inginerie financiară drept 
vectori pentru utilizarea mai eficace a fondurilor structurale și drept catalizatori pentru resursele publice și private, vizând obținerea nivelurilor de 
investiții necesare pentru punerea în aplicare a Strategiei Europa 2020. 
În același timp, Comisia ia act de opinia Curții de Conturi cu privire la necesitatea de a asigura o utilizare în timp util a resurselor puse la dispoziție 
prin intermediul fondurilor create cu ajutorul instrumentelor de inginerie financiară.  
Propunerea Comisiei a urmărit introducerea unei obligații juridice pentru a se asigura că sumele reprezentând contribuția financiară plătită de către 
autoritățile de gestionare pentru crearea sau contribuirea la instrumentele de inginerie financiară sunt folosite pentru cheltuieli eligibile într-un termen 
de doi ani de la întocmirea situației înregistrate a cheltuielilor, care cuprinde plata către fond. 
Comisia recunoaște poziția statelor membre, aceea de a nu avea dispoziția de mai sus în legislația actuală, și așteaptă cu interes dezbaterea pe tema 
efectuării de cheltuieli în timp util din cadrul negocierilor pe marginea pachetului legislativ referitor la politica de coeziune pentru perioada 2014-
2020.” 
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Declarația Sloveniei, Republicii Cehe, Lituaniei, Ungariei, Slovaciei, Regatului Unit și Letoniei 
(privind aplicarea ingineriei financiare în cazul Fondului de coeziune) 
„Slovenia, Republica Cehă, Lituania, Ungaria, Slovacia, Regatul Unit și Letonia sunt întru totul de acord cu opinia conform căreia instrumentele de 
inginerie financiară sunt vectori importanți pentru utilizarea mai eficace a fondurilor structurale și cataliza tori pentru resursele publice și private, 
vizând obținerea nivelurilor de investiții necesare pentru punerea în aplicare a Strategiei Europa 2020. Folosind ingineria financiară putem obține, în 
mod evident, rezultate mai multe pe baza aceluiași volum de finanțare publică în cadrul politicii de coeziune.  
Dat fiind faptul că domeniul de aplicare al Fondului de coeziune pentru perioada 2007-2013 a fost extins, incluzând și proiecte de anvergură mai mică, 
printre care cele din domeniul dezvoltării durabile, am propus ca ingineria financiară să se aplice și Fondului de coeziune. Deși propunerea a 
beneficiat de o largă susținere din partea statelor membre, ea nu a fost inclusă în textul propunerii de regulament de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 1083/2006 al Consiliului în ceea ce privește asistența rambursabilă, ingineria financiară și anumite dispoziții legate de situația cheltuielilor. 
Considerăm că aceasta este o ocazie ratată în ceea ce privește modalitatea de a utiliza la maxim fondurile politicii de coeziune în actualul cadru 
financiar, care, în consecință, datorită dispoziției restrictive a regulamentului general în discuție, vor trebui să fie furnizate exclusiv sub forma unor 
simple ajutoare.  
Salutăm intenția Comisiei de a conferi Fondului de coeziune eligibilitatea pentru ingineria financiară în perioada 2014-2020. Prin urmare, este 
regretabil faptul că nu am fost în măsură să ne folosim de perioada actuală cel puțin pentru a introduce scheme-pilot, în funcție de necesități, într-un 
număr limitat de domenii (de exemplu eficiența energetică și energia din surse regenerabile), accelerând astfel debutul punerii în aplicare după anul 
2014.”  
 
Declarația Portugaliei, Ungariei și Letoniei (privind plățile din cadrul operațiunilor de asistență rambursabilă) 
„Portugalia, Ungaria și Letonia consideră că, în scopul de a asigura o securitate juridică și o claritate sporită în ceea ce privește aplicarea unei practici 
existente, în conformitate cu articolele 43a și 43b, sumele rambursate în cadrul operațiunilor de asistență rambursabilă nu se consideră a fi deduceri 
sau retrageri în sensul articolului 80 din regulamentul general.” 
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Declarația Țărilor de Jos (privind utilizarea instrumentelor financiare) 
„Țările de Jos subliniază importanța calității legislației și a certitudinii juridice. Deși există discuții în curs cu privire la forma și la criteriile urmărite 
pentru utilizarea instrumentelor financiare, mai cu seamă în cadrul regulamentului financiar, această propunere specifică nu ar trebui să acorde 
întâietate niciunei decizii viitoare privind utilizarea instrumentelor financiare. Ar trebui ca instrumentele financiare să poată fi instituite numai atunci 
când condițiile prealabile de utilizare a acestor instrumente financiare au fost stipulate corespunzător în legislație, conform unor proceduri juridice 
adecvate. Acest lucru îndeamnă la dispoziții mai clare privind condițiile în care pot fi sau nu pot fi instituite și folosite instrumentele financiare. Țările 
de Jos aprobă cu reticență prezenta propunere referitoare la ingineria financiară și se vor opune oricărei încercări viitoare de a legaliza retroactiv 
instrumentele financiare.” 
 
Regulamentul (UE) nr. 1311/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 13 decembrie 2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
1083/2006 în ceea ce privește anumite dispoziții referitoare la gestionarea 
financiară în cazul anumitor state membre care se confruntă cu dificultăți 
grave sau sunt amenințate de astfel de dificultăți cu privire la stabilitatea lor 
financiară 
 

PE-CONS 66/1/11 
REV 1 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația comună a Comisiei și a Consiliului privind impactul bugetar 
„Consiliul și Comisia consideră că regulamentul menționat în subiect trebuie de asemenea analizat în contextul constrângerilor bugetare cu care se 
confruntă toate statele membre, care ar trebui să se reflecte în mod adecvat în bugetul UE pentru exercițiile financiare 2012 și 2013. Orice măriri de 
sume corespunzând plăților care trebuie efectuate ca urmare a intrării în vigoare a regulamentului menționat ar trebui realizate prin intermediul 
procedurii conform căreia Comisia prezintă cifrele actualizate referitoare la creditele de plată în cadrul subrubricii 1b până în septembrie 2012 și, dacă 
este necesar, recurge la exercițiul de transfer global pentru 2012, sub rezerva altor eventuale necesități din cadrul altor rubrici ale cadrului financiar, și, 
dacă este încă necesar, prezintă un proiect de buget rectificativ în acest unic scop.” 
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Declarația Consiliului privind confinanțarea și perspectiva 2014-2020 
„Consiliul confirmă faptul că principiul cofinanțării este un principiu fundamental al politicii de coeziune, deoarece asigură asumarea angajamentelor, 
responsabilitate și selecția proiectelor cu cea mai mare valoare adăugată. În consecință, orice derogare aplicată acestui principiu ar trebui să fie 
excepțională. Modificarea actuală este justificată de criza fără precedent care afectează piețele financiare internaționale și de încetinirea creșterii 
economice, și nu ar trebui să afecteze rezultatul negocierilor referitoare la pachetul legislativ privind politica de coeziune pentru următoarea perioadă 
de finanțare.” 
 
Declarația Republicii Bulgaria  
„1. Republica Bulgaria a susținut în mod constant opinia conform căreia soluționarea chestiunilor legate de criza economică și financiară necesită o 
abordare coordonată la nivelul UE. Criza a pus sub presiune bugetele naționale și a generat provocări pentru procesul investițional în întreaga Uniune 
Europeană. 
2. Republica Bulgaria menține rezerve semnificative în ceea ce privește propunerea de creștere temporară a ratelor de cofinanțare din fondurile UE 
pentru statele membre ale UE cărora li se aplică programe de asistență financiară.  
3. Abordarea propusă este discriminatorie la adresa statelor membre care au depus eforturi extrem de importante pe parcursul anilor de criză în 
vederea menținerii disciplinei financiare și fiscale și au evitat o situație dificilă în ceea ce privește lichiditățile. Propunerea ar fi trebuit să creeze și 
mecanisme de stimulare pentru eforturile statelor membre care au dat dovadă de disciplină. De asemenea, propunerea ar fi trebuit să includă statele 
membre care respectă principiul disciplinei financiare și fiscale, dar care, din cauza crizei economice, întâmpină de asemenea dificultăți temporare în 
ceea ce privește garantarea cofinanțării. 
4. Refuzul de a adopta o astfel de abordare poate duce la stimulente nedorite pentru cei care nu au menținut disciplina financiară și fiscală. 
Modificarea articolului 77 ar putea, eventual, avea un efect de descurajare asupra statelor membre care respectă dispozițiile Pactului de stabilitate și de 
creștere și care urmează politici fiscale viabile și sustenabile. 
5. Această poziție a fost exprimată de prim-ministrul Bulgariei în cadrul Consiliului European, precum și în cadrul Consiliului Afaceri Generale și 
ECOFIN. Parlamentul Bulgariei sprijină, de asemenea, această poziție.” 

 

Poziția în primă lectură a Consiliului în vederea adoptării unei Decizii a 
Parlamentului European și a Consiliului de instituire a unui program 
multianual pentru politica în domeniul spectrului de frecvențe radio 
 

16226/1/11 REV 1 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
abținere: BE 
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Declarațiile Comisiei 
„1. Referitor la inserarea unei trimiteri la Grupul pentru politica în domeniul spectrului de frecvențe radio (RSPG) la articolul 9 alineatul (2):  
Comisia menționează faptul că articolul 9 alineatul (2) impune Comisiei să țină seama în cea mai mare măsură de avizele Grupului pentru politica în 
domeniul spectrului de frecvențe radio (RSPG) înainte de a adopta acte de punere în aplicare în ceea ce privește inventarul. Comisia consideră că în 
ceea ce privește actele de punere în aplicare nu există alte cerințe procedurale în afara acelora care figurează în articolul 291 din TFUE. Grupul pentru 
politica în domeniul spectrului de frecvențe radio (RSPG) a fost creat de către Comisie însăși cu scopul de a folosi sfaturile și expertizele acestuia, 
lucru pe care Comisia va continua să îl facă, deoarece grupul joacă un rol consultativ important și furnizează o contribuție importantă în chestiunile de 
politică, însă îi revine Comisiei să considere când este necesară consultarea acestuia. 
2. Referitor la articolul 10 alineatul (1) privind negocierile internaționale: 
Comisia își confirmă interpretarea potrivit căreia trimiterile la „competența statelor membre” se referă la o competență care nu este atribuită Uniunii 
Europene. Aceasta reamintește, de asemenea, faptul că tratatele rămân aplicabile în întregime, incluzând în special, după caz, articolul 218 alineatul 
(9) din TFUE. 
3. Referitor la procedura de adoptare a actelor de punere în aplicare la articolul 13: 
Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) este în contradicție cu litera și spiritul 
Regulamentului 182/2011. Recursul la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se îndepărta de la regula de principiu potrivit 
căreia Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare, în cazul în care nu este emis niciun aviz. Dat fiind că aceasta reprezintă o excepție 
de la norma generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recursul la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi pur și simplu considerat ca o „putere 
discreționară” a legiuitorului, dar trebuie să fie interpretat în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie să fie justificat.” 
 
Cea de a 3137-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AGRICULTURĂ și PESCUIT), desfășurată la Bruxelles la 15 și 16 
decembrie 2011  
 

   

Poziția în primă lectură a Consiliului în vederea adoptării unei Directive a 
Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivei 
2000/75/CE privind vaccinarea împotriva febrei catarale ovine 
 

16696/1/11 REV 1 
+ ADD 1 REV 1 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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Regulamentul (UE) nr. 1312/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
1698/2005 în ceea ce privește anumite dispoziții referitoare la gestionarea 
financiară în cazul anumitor state membre care se confruntă cu dificultăți 
grave sau sunt amenințate de astfel de dificultăți cu privire la stabilitatea lor 
financiară 
 

PE-CONS 70/11 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
voturi împotrivă: BG 
 

Cea de a 3139-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), 
desfășurată la Bruxelles la 19 decembrie 2011  
 

   

Regulamentul (UE) nr. 1386/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 
privind suspendarea temporară a taxelor autonome din Tariful vamal comun 
asupra importurilor anumitor produse industriale în Insulele Canare 
 

17977/11  
+ REV 1 (fi) 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Decizia nr. 895/2011/UE a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare 
a Deciziei 2002/546/CE cu privire la perioada de aplicare a acesteia 
 

17993/11 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Decizia nr. 896/2011/UE a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare 
a Deciziei 2007/659/CE în ceea ce privește perioada sa de aplicare și 
contingentul anual care poate beneficia de un nivel redus al accizei 
 

17995/11 
 

Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

_______________ 
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ANEXA II (PARTEA II) 
 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Cea de a 3130-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), desfășurată 
la Bruxelles la 1 decembrie 2011 
 

 

Concluziile Consiliului privind Siria 
17965/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Yemen 
17963/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Egiptul 
17966/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind răspunsul UE la evoluțiile din vecinătatea sudică 
17967/11  
 

 

Cea de a 3131-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ, 
POLITICI SOCIALE, SĂNĂTATE ȘI ASPECTE REFERITOARE LA CONSUMATORI), 
desfășurată la Bruxelles la 1-2 decembrie 2011  
 

 

2011/831/UE: Decizia Consiliului din 1 decembrie 2011 privind dispozițiile practice și procedurale în 
vederea numirii de către Consiliu a patru membri în cadrul juriului european pentru acțiunea Uniunii 
Europene privind marca patrimoniului european 
16808/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 6/2011 al Curții Europene de Conturi privind 
eficacitatea proiectelor din sectorul turismului cofinanțate de Fondul European de Dezvoltare 
Regională 
16947/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare primului semestru european și supraveghere 
tematică în domeniul ocupării forței de muncă și al politicilor sociale  
17423/11+ COR 1 
 

 

Concluziile Consiliului - Îmbătrânirea populației poate fi o șansă pentru piața muncii și pentru 
dezvoltarea serviciilor sociale și a activităților comunitare 
16474/11 
 

 

Declarația Republicii Cipru 
„În ceea ce privește punctul 3 al concluziilor prezentate în documentul 16474/11, Cipru reamintește faptul că s-a abținut de la adoptarea concluziilor 
Consiliului din martie referitoare la Raportul comun privind ocuparea forței de muncă. În privința acestora din urmă, Cipru și-a exprimat îngrijorarea 
cu privire la menționarea punerii în aplicare a politicilor de ocupare a forței de muncă destinate creșterii vârstei efective de pensionare, precum și a 
legăturii absolute între stabilirea salariilor și productivitate.” 
 
Revizuirea punerii în aplicare a Platformei de acțiune de la Beijing 
- Femeile și economia: Concilierea vieții profesionale cu viața de familie ca o condiție preliminară 

pentru participarea egală   
pe piața muncii 
17420/11 + REV 1 (fr) 
 

 

Concluziile Consiliului din 2 decembrie 2011 privind prevenirea, diagnosticarea timpurie și tratarea 
bolilor respiratorii cronice la copii 
16709/11 +REV 1 (pl) 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului din 2 decembrie 2011 privind depistarea timpurie și tratarea tulburărilor de 
comunicare la copii, inclusiv utilizarea instrumentelor și a soluțiilor inovatoare e-sănătate 
16620/11 + REV 1 (pl) 
 

 

Concluziile Consiliului privind eliminarea decalajelor în materie de sănătate în cadrul UE prin 
intermediul unor acțiuni concertate în vederea promovării unor stiluri de viață sănătoase 
16708/11 + REV 1 (pl) 
 

 

Cea de a 3133-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene COMPETITIVITATE (PIAȚĂ 
INTERNĂ, INDUSTRIE, CERCETARE ȘI SPAȚIU), desfășurată la Bruxelles la 5 și 6 
decembrie 2011 
 

 

Directiva Consiliului 2011/97/UE din 5 decembrie 2011 de modificare a Directivei 1999/31/CE a 
Consiliului în ceea ce privește criteriile specifice de depozitare a mercurului metalic considerat deșeu 
16085/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind inițiativa emblematică în domeniul politicii industriale - consolidarea 
aplicării politicii industriale în întreaga UE 
17851/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind evaluările de impact  
16976/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind rezultatele Forumului pieței unice 
16978/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind cooperarea vamală cu țările din vecinătatea estică 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 
 

 

Concluziile Consiliului privind lansarea inițiativelor de programare în comun: „Mări și oceane 
productive și sănătoase”, „Europa urbană - schimbări urbane la nivel global, soluții comune la nivel 
european”, „Conectarea cunoștințelor în materie de climă pentru Europa”, „Dificultățile privind apa 
pentru o lume în schimbare” și „Provocarea microbiană - o nouă amenințare pentru sănătatea umană” 
17424/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind parteneriatele în cercetare și inovare 
17427/11 
 

 

Rezoluția Consiliului din 6 decembrie 2011 „Orientări privind valoarea adăugată și beneficiile 
spațiului pentru securitatea cetățenilor europeni” 
17828/11 
 

 

Cea de a 2913-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE) desfășurată la Bruxelles la 12-13 decembrie 2011 
 

 

Concluziile Consiliului privind „Internetul deschis și neutralitatea rețelei în Europa” 
17904/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Cea de a 3135-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI INTERNE), 
desfășurată la Bruxelles la 13-14 decembrie 2011 
 

 

Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării și a schimbului de informații în domeniul 
luptei împotriva falsificării de monede, în special a monedei euro 
14401/2/11 REV 2 
 

 

Concluziile Consiliului privind combaterea exploatării sexuale a copiilor și a pornografiei infantile pe 
Internet - consolidarea eficacității activităților polițienești în statele membre și în țările terțe 
15783/3/11 REV 3 
 

 

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre privind agenda europeană 
pentru integrarea resortisanților țărilor terțe 
18296/1/11 REV 1 
 

 

2011/842/UE: Decizia Consiliului din 13 decembrie 2011 privind aplicarea integrală a dispozițiilor 
acquis-ului Schengen în Principatul Liechtenstein 
17219/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind o mai bună utilizare a SIS și a SIRENE pentru schimbul de informații 
privind resortisanții țărilor terțe cărora li s-a refuzat intrarea 
16951/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind mijloacele adecvate de pregătire a utilizatorilor instituționali ai SIS în 
statele membre pentru îmbunătățirea calității datelor SIS 1+ înaintea migrării acestora către SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 

 

Concluziile Consiliului privind sistemele naționale de formare și sistemul comun de formare pentru 
operatorii SIRENE 
15551/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind viziunea asupra criminalisticii europene în perspectiva 2020, inclusiv 
crearea unui spațiu european al criminalisticii și dezvoltarea infrastructurii criminalistice în Europa 
17537/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind prevenirea și combaterea infracțiunilor împotriva bunurilor culturale 
17541/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind cooperarea în domeniul justiției și afacerilor interne în cadrul 
Parteneriatului estic 
17596/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind cooperarea între UE și Europa de Est în domeniul drogurilor 
17728/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind noile substanțe psihoactive 
17730/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind intensificarea punerii în aplicare a „deciziilor Prüm” după termenul 
stabilit de 26 august 2011 
17762/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării polițienești cu țările care nu sunt membre ale 
Uniunii Europene în domeniul siguranței și securității evenimentelor sportive 
17555/11 + COR 1 + COR 2 
 

 

Rezoluția Consiliului din 13 decembrie 2011 privind cooperarea viitoare în ceea ce privește aplicarea 
legii în domeniul vamal 
17558/11 + COR 1 + REV 1 (es) 
 

 

2011/887/UE: Decizia Consiliului din 13 decembrie 2011 privind lansarea schimbului automat de 
date în ceea ce privește datele ADN în Lituania 
14524/11 
 

 

2011/888/UE: Decizia Consiliului din 13 decembrie 2011 privind lansarea schimbului automat de 
date în ceea ce privește datele dactiloscopice în Lituania 
14525/11 
 

 

Decizia Consiliului privind încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Australia privind 
prelucrarea și transferul datelor din registrul cu numele pasagerilor (PNR) de către transportatorii 
aerieni către Serviciul vamal și de protecție a frontierelor din Australia 
9825/11 + COR 1 (fi) 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Declarația Danemarcei 
„În conformitate cu articolul 28 din acord, Comisia Europeană poate notifica Australiei faptul că Danemarca a decis să își asume obligații în temeiul 
acordului. 
Notificarea Comisiei Europene către Australia referitoare la Danemarca se poate face numai dacă Danemarca, în conformitate cu normele sale 
constituționale, a întreprins pașii necesari pentru a își asuma obligații în temeiul acordurilor Uniunii Europene privind spațiul de libertate, securitate și 
justiție. Până în acel moment, Danemarca nu are obligații în temeiul acordului și nu face obiectul aplicării acestuia în conformitate cu Protocolul nr. 22 
privind poziția Danemarcei anexat la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene.” 
 
Concluziile Consiliului privind o abordare integrată a unei comunicări mai eficace în situații de risc, 
de urgență și de criză 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 COR 
1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  

 

Regulamentul (UE) nr. 1295/2011 al Consiliului din 13 decembrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 1284/2009 de instituire a unor măsuri restrictive specifice împotriva 
Republicii Guineea 
16734/11 
 

 

Cea de a 3137-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ și PESCUIT), 
desfășurată la Bruxelles la 15 și 16 decembrie 2011  
 

 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 5/2011 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Schema de plată unică (SPU): aspecte care trebuie abordate în vederea consolidării bunei gestiuni 
financiare a acestui mecanism” 
17584/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

2012/19/UE: Decizia Consiliului din 16 decembrie 2011 privind adoptarea, în numele Uniunii 
Europene, a declarației privind acordarea de posibilități de pescuit în apele UE navelor de pescuit 
aflate sub pavilionul Republicii Bolivariene a Venezuelei în zona economică exclusivă din largul 
coastei Guyanei Franceze 
8202/11 + COR 1 en) + COR 2 (mt) + COR 3 
 

Unanimitate, 
vot favorabil al tuturor statelor membre, cu 
excepția: 
abținere: DK, NL 

Declarația Comisiei  
Subiect: Propunere de decizie a Consiliului privind accesul navelor de pescuit aflate sub pavilionul Republicii Bolivariene a Venezuelei în zona 
economică exclusivă din largul coastei Guyanei Franceze COM(2010)807 – 2010/392/NLE 
„Comisia reamintește că obiectul și scopul propunerii sale constau în acordarea unui titlu internațional de acces navelor de pescuit venezuelene care își 
desfășoară activitatea în apele Uniunii Europene din largul coastei Guyanei Franceze, sub forma unei declarații de consimțământ a Consiliului care, în 
conformitate cu jurisprudența Curții Internaționale de Justiție, ar produce efecte juridice în temeiul dreptului internațional.  
Instrumentul internațional propus nu se rezumă la acordarea de posibilități de pescuit navelor străine, ci are mai degrabă menirea de a oferi un 
instrument internațional în baza căruia accesul să fie condiționat de măsuri compensatorii (de exemplu, cerința de a debarca o anumită proporție din 
capturi în Guyana Franceză) și de a impune o serie de măsuri de conservare și control asupra navelor respective (de exemplu, cerințe privind utilizarea 
anumitor unelte de pescuit, privind jurnalul de bord și privind prezența observatorilor).  Un acord internațional incluzând aceste elemente ar trebui să 
fie încheiat în temeiul articolului 43 alineatul (2) coroborat cu articolul 218 alineatul (6) litera (a) din TFUE, adică în conformitate cu procedura de 
aprobare.  În consecință, acesta trebuie să fie și temeiul juridic de adoptare a declarației de consimțământ a Consiliului propuse.  Prin urmare, o decizie 
a Consiliului adoptată în temeiul articolului 43 alineatul (3) coroborat cu articolul 218 alineatul (6) litera (b) din TFUE nu este compatibilă cu 
dispozițiile relevante din  tratat.  
Mai mult, Comisia nu poate accepta modificările de redactare cu impact semnificativ aduse de Consiliu, deoarece acestea urmăresc limitarea 
domeniului de aplicare a instrumentului internațional propus la o simplă acordare de posibilități de pescuit, în timp ce efectul scontat al acestui 
instrument este acordarea accesului în apele UE și impunerea de condiții care depășesc cu mult ideea posibilităților de pescuit. 
În aceste împrejurări, Comisia își rezervă dreptul de a se prevala de căile de atac prevăzute în tratat.” 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Regulamentul (UE) nr. 1388/2011 al Consiliului din 16 decembrie 2011 de stabilire, pentru anul de 
pescuit 2012, a prețurilor orientative și a prețurilor de producție la nivelul Uniunii pentru anumite 
produse pescărești în temeiul Regulamentului (CE) nr. 104/2000 
17089/11 
 

 

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului comercial de 
combatere a contrafacerii între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, Australia, Canada, 
Japonia, Republica Coreea, Statele Unite Mexicane, Regatul Maroc, Noua Zeelandă, Republica 
Singapore, Confederația Elvețiană și Statele Unite ale Americii 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 

 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Comitetului mixt instituit în temeiul Acordului dintre Comunitatea Europeană și statele membre ale 
acesteia, pe de o parte, și Confederația Elvețiană, pe de altă parte, privind libera circulație a 
persoanelor în ceea ce privește înlocuirea anexei II la acordul respectiv referitoare la coordonarea 
sistemelor de securitate socială 
16232/11 
 

 

Cea de a 3139-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la Bruxelles la 
19 decembrie 2011  
 

 

Regulamentul (UE) nr. 1359/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 7/2010 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente 
tarifare autonome ale Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale 
18122/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Regulamentul (UE) nr. 1344/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de suspendare a taxelor 
vamale autonome prevăzute în Tariful Vamal Comun pentru anumite produse agricole, pescărești și 
industriale și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1255/96 
18131/11 
 

 

Acord de cooperare științifică și tehnologică între Uniunea Europeană și Republica Algeriană 
Democratică și Populară 
17318/11 
 

 

Decizie a Consiliului privind Programul-cadru al Comunității Europene a Energiei Atomice pentru 
activități de cercetare și formare în domeniul nuclear (2012-2013) 
17503/11 
 

 

2011/900/UE: Decizia Consiliului din 19 decembrie 2011 privind modificarea regulamentului de 
procedură al Consiliului 
17116/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Codul de conduită (impozitarea companiilor) 
18398/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind politica maritimă integrată 
18279 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1389/2011 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de 
instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de acid tricloroizocianuric originar din 
Republica Populară Chineză, în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor în 
conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 
17739/11 
 

 

Decizie a Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Noua 
Zeelandă de instituire a cadrului de participare a Noii Zeelande la operațiile Uniunii Europene de 
gestionare a crizelor 
14790/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind strategia UE în domeniul biodiversității pentru 2020 către punerea în 
aplicare 
18374/11 
 

 

Foaie de parcurs către o Europă eficientă din punctul de vedere al utilizării resurselor 
18346/11 
 

 

Procedura scrisă încheiată la 19 decembrie 2011 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 5/2012 al Consiliului din 19 decembrie 2011 de stabilire, pentru 2012, a 
posibilităților de pescuit pentru anumite resurse halieutice și grupe de resurse halieutice aplicabile în 
Marea Baltică 
17674/11 + COR 1(mt) + REV1(ro) 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Declarația comună a Consiliului și a Comisiei 
„Consiliul și Comisia convin asupra faptului că este necesar să se consolideze măsurile de control și monitorizare instituite în 2011, în special 
programele de inspecție și criteriile de referință în materie de inspecție, pentru a combate raportările eronate și pescuitul ilegal de calcan din Marea 
Neagră.  
Statele membre vizate, împreună cu Comisia și sub coordonarea EFCA, ar trebui să elaboreze astfel de măsuri în 2012. Trebuie promovate acțiuni 
comune între Bulgaria și România.” 

 
Declarația Bulgariei 
„Bulgaria convine să consolideze măsurile de control și monitorizare instituite în 2011, în special programele de inspecție și criteriile de referință în 
materie de inspecție, pentru a combate raportările eronate și pescuitul ilegal de calcan în Marea Neagră, împreună cu Comisia și sub coordonarea 
EFCA, în 2012. Bulgaria a convenit să transmită Comisiei un plan specific de control și monitorizare a calcanului înainte de începerea sezonului de 
pescuit.  Bulgaria va colabora cu România în vederea definirii și a implementării unor eventuale acțiuni comune de control în regiune de la începutul 
lui 2012.” 
 
Declarația României 
„România convine să consolideze măsurile de control și monitorizare instituite în 2011, în special programele de inspecție și criteriile de referință în 
materie de inspecție, pentru a combate raportările eronate și pescuitul ilegal de calcan în Marea Neagră, împreună cu Comisia și sub coordonarea 
EFCA, în 2012. România a convenit să transmită Comisiei un plan specific de control și monitorizare a calcanului înainte de începerea sezonului de 
pescuit.  
România va colabora cu Bulgaria în vederea definirii și a implementării unor eventuale acțiuni comune de control în regiune încă de la începutul lui 
2012.” 
 

Declarația comună a Consiliului și a Comisiei 
„Consiliul și Comisia convin asupra faptului că ar trebui consolidată cooperarea regională în privința pescuitului în Marea Neagră pentru promovarea 
gestionării durabile a resurselor halieutice în această regiune, în special în cadrul Comisiei Generale pentru Pescuit în Marea Mediterană (CGPM), și 
vor continua să întreprindă acțiunile corespunzătoare competențelor care le revin fiecăruia, având în vedere promovarea unui cadru specific de 
gestionare pentru Marea Neagră.”   
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DECEMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Decizia 2011/857/PESC a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare și de prelungire a 
Acțiunii comune 2005/889/PESC privind instituirea Misiunii de Asistență la Frontieră a Uniunii 
Europene pentru punctul de trecere Rafah (EU BAM Rafah) 
 16719/11  
 

 

Decizia 2011/858/PESC a Consiliului din 19 decembrie 2011 de modificare și de prelungire a 
Deciziei 2010/784/PESC privind Misiunea de Poliție a Uniunii Europene pentru teritoriile 
palestiniene (EUPOL COPPS) 
16731/11 + COR 1 
 

 

Procedura scrisă încheiată la 20 decembrie 2011 
 

 

2012/15/UE: Decizia Consiliului din 20 decembrie 2011 de abrogare a Deciziei 2011/491/UE privind 
semnarea în numele Uniunii Europene și aplicarea provizorie a Protocolului între Uniunea Europeană 
și Regatul Maroc de stabilire a posibilităților de pescuit și a contribuției financiare prevăzute în 
Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Comunitatea Europeană și Regatul Marocîn 
Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Comunitatea Europeană și Regatul Maroc 
 18687/11 
 

 

Decizia 2011/867/PESC a Consiliului din 20 decembrie 2011 de modificare a Deciziei 
2011/137/PESC privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
18628/11  
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publicului 

Regulamentul (UE) nr. 1360/2011 al Consiliului din 20 decembrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 204/2011 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
18629/11  
 

 

Procedura scrisă încheiată la 22 decembrie 2011 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1375/2011 al Consiliului din 22 decembrie 2011 privind 
punerea în aplicare a articolului 2 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 privind măsuri 
restrictive specifice îndreptate împotriva anumitor persoane și entități în vederea combaterii 
terorismului și de abrogare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 687/2011 
 18503/11  
 

 

____________________ 

 


